
face -with a view I regard as utterly fallacious, and with a prac-
tice wvhich I regrard as extrenmely pcrnicious, both togetier beingr
fatal to the -wide diffusion of Sound English scholarship. Frorn
the primary sehool to the university the prevalent practice is
to teachi and learn about Eniilsh, instead of teachingy and
learningr Engrlish. Gramwnar is defined as the art of usina the
langtiage corrcectly; but instead of trying to teach gramrnar in
accordance withi this definition, by insisting on constant prac-
tice under judicious guidance, the prevalent rnethod is to require
facility by practice in applying thein. 1-lnstead of iinparting a
knowledge of philologry incidentally by the careful use of it
solely as a ineans of elucidatingc the meaningy of Engliish texts,
the prevalent rnethod is to require the pupil to Iearn long hists
of prefixes, suffixes, and moots, and to practice the art of " build-
ing up " words by -ncans of fragments, as a niason uises isolated
Stones in building, a wall. Instead of acquiringr a knowledge
of figures of speech gçradually and incidentally as they occur in

hi Zedigth pupil is required to learn the naines of a long
list of these figures and to recogrnize them froxu iernorized
definitions. Equally absurd and unscientifie is it to require

auniver.sity student to mnaster Englishi philologry intelligently
and usefully by confining bis readiicg to such a -%vork as Earle'.-

"Phlolgyof the Enghisb Tongrue." If liýý wishes to know
what, Old Enghrlsh is like he must go to thie trouble of readingr
the old literature, or at leazt enough of it to inake him sonie-
what familiar with the langruage in its différent stages.

Let me conclude wvith a few w'ords on what I consider the
best met'hod of cloing so. The studlent shotuld begin in, Say, bis
third university year the study of Anglo-Saxon, leaving to a
later period ail later stages of the langruage, including the text
of Chaucer. llaving inastered the highbly inflected Anglo-
Saxon hie wvill be in a position to follow it throughi that double
process of phionetie decay and dialectie regeneration that, pro-
duced the languagre of Shakespeare's plays-and of the author-
ized version o? the Bible, both of which, I need hardly say,
should be read in the original, not in niodernized spelling. This

[Sépternber,129, KOSMOS.


